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Izhaja po
dvakrat na mesec ali 24 krat
na leto v Ljubljani, kedar ga
prebere in ne konfiscira
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Vrednik Jakob Alégovee.

Posamezne Stevilke se dobivajo, ¢e jih kaj ostane, po
156 kr. v administraciji, Kljuéanifarske ulice (pod mestnim

trgom) &t. 3 v II. nadstropji.

St. 15,in 16.
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% 50 kr. in Getrtleta 80 kr. za 35
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—-::@ﬁ Kdor ga bere in ga ni kupil, se bo, ako se zasadi, ostro kaznoval, ’;;;‘I::—

Grof Taaffe, pokazi rogé!

Auersperg, Lasser sta pad
Predolgo imela krmilo;

Se Avstriji slabo godilo,
Postal marsikdo je berad.
Cesarstvo zel6 oslabelo,
Bogastvo dezél obolelo,
Ubogtvo drZi se standw,

Pri tem smo pa polni dolgév.

Zdaj treba bo bistre glavé:

Grof Taaffe, pokaZi rogé!

V drzavi je velik nered,
Preved je nevednih voznikov,
Prepla¢anih vigih vradnikov.
Pozrefnih preveé drugih &ed.
Preved se povsod le pisari,
Poseda, &endd, komisdri
Preveé nepotrebnih je glav,
Tu treba velikih poprav.

Ne &paraj tu svoje metlé:
Grof Taaffe, poka%i rogé!

NajteZje pa &aka Slovén,
Navajen do zdaj le krivice,
Da kaZeX pravice mu lice,
Obrnef prijazno mu stran.
Naj z Dunaja vedno : e lije!

Za kmeta je davek prehid,
Vojagka ga tare e pugka,
Obrtni stan nima zalsuzka,
Za druge njegov je le trud.
Drzava le ved %e potrosi,

Ko ljudstvo jej davka nanosi.
Vravnati ta slabi radin
Napeti bo drugih e stran,
Stopiti trdé na nogé:

Grof Taaffe, pokaZi rogé!

Nasprotnik je zgubil vojsko,
Praviénim paé bila je zmaga,
Pregnali so hudega vraga, —
A vendar &e ni ob glavo;
Zdaj nemike vstauhe in jude,
Slovanom sovraznike hude,

In drugih zagrizenih roj
Nabira zopét za nov boj.

Tem stopi krepko na peté:
Grof Taaffe, pokaZi rogé!

Naj solnce nam tudi zasije!
To, upamo, zgodi se res,

Le drugih preveé dni ne vmes!
Slovani Ze Zeljno kricé :

,Grof Taaffe, pokaZi rogé !«

V cesarstvu veliko jih je,
Ki hujskajo nérod na nérod,
Ti gadji hudobni so zérod,
Ki le ob prepiru Zivé,

Ki kujejo vedno naklepe,
Da polnijo svoje si Zepe.

Z obraza tem krinko grdd,
Da svet jih ceniti znal bo!
Res skrajni je &as za to Ze:
Grof Taaffe, pokazi rogé!

Ko Ti si mister nipostal,

Veselo je vsakdo izdihnil: -

»/Zdaj veter nam drug bo paé pihnil.«
Ti geslo po svetu si dal:

»Med ndrodi mir bodi, sprava, —
To Avstrije nova ustava.

Praviden Ti vsak to verjel, —

A kdaj bodes delo pridel?

Vsi pravi Avstrijei Zelé:

Grof Taaffe, pokaZi rogé!

sBrencelj.



Pavliha

Vrode je bilo in ljudi
in Zivino so nadlegovale
muhe tako, da je vse bez-
£ ljalo in brealo. O takem
i Easu ni, da bi Sel ¢lovek
¥ z doma, &e nima silnega
opravila. Tudi jaz se nisem
mislil ganiti z doma, ]i»a
nazadnje je ¢&loveku dolg
&as, &e le predolgo okrog
Z= déma potika se, in jelo me
2.~ je ze skrbeti, kaj bos po-
5{itik0, ¢e jo tako popol-
 noma v nemar,pustim; ako
se kaj pokazi, bodo na-
. zadnje Ee meni podtikali
krivdo tega.

; - Toraj obujem Eupotne

— T ommageess Gevlje, opafem torbico do-
matih klobas in brinjevca, vzamem v roko marelo in jo
vsekam naravnost proti Dunaju. Pot mi je Ze znana,
toraj ne potrebujem Zeleznice, da bi me tisti kondukterji
izpragevali, Ge znam nemiki; v par urah sem na Dunaji
in koga tam sredam prvega, kaj mislite ?

Andraz je, moj stari prijatelj AndraZ, ki jo s culico
in popotno palico maha proti Ogerskemu. Svoj maZarski
klobuk ima nekoliko po strani in vidi se mu, kakor da
bi ga nekaj pod kapo imel. Tako sem ter tje po cesti
korakaje poje znano pesem: ,Zdaj gremo, zdaj gremo,
nazaj nas ved ne bo.“ Ko pride memo mene, ga vstavim
in ogovorim : g :

,O baratom, kam pa, kam? Ali si se namenil na
potovanje o tej vro¢ini ?“_ R

v»Ej, kaj bo ta vrotina! Na Dunaji je najbolj vrode,*
odgo ori in hode iti naprej. . )

Jaz pa ga pridrzujem in prasam dalje: ,Pa ne da
bi bilo to res, kar si ravnokar pel?* i

,Da, res je, res“ — odgovori in postoji, potem pa
%e enkrat bolj tiho zapoje oni vrstici. G :

I, kaj vragal® — se dudim jaz — ,toraj je tudi
tista smola enkrat odjenjala, s ktero sise tako dolgo drzal
ministerskega stola! Jaz sem mislil, da se boS posuSil na

njem.‘

,,Tiho bodi no, baratom®“ — refe on in me prime
za roko — ,tukaj na cesti naju Ze ljudje gledago; stopiva
rajéi v kako krémo, da ti vse to povem. Bos pa ti dal
za liter. 3

,Ne bos“ — odgovorim jaz — ,,&e greva, bok dal ti,
saj s1 dobil kaj za pot.“ o

,No bom pa jaz, saj imam grofev! Le idiva!"

Tako stopiva v prvo krémo, AndraZ vrie pest novih
srebernih goldinarjev na mizo in pokli¢e vina. Ko je vino
na mizi in oba sedeva za njo, si naredi tobaka in ponudi
moknjo tudi meni. A3

. ,Ta je pa ogerski — opomnim jaz —
bi ga bil dobil v kontrobant?‘ L _

,» Tiho, tiho, da tekak financar ne slisi — odgovori
AndraZ in se plasno krog sebe ozre. ,S5aj veS stari ma-
#arski latinski pregovor: ', Extra Hungariam non est to-
bakus, et si est tobakus, non est takus!‘ ‘

,Kaj bi ne! Saj sem Se tvojo politiko razumil, e
prav ne znam skoro nid mazarski.®

,»No, ali ni bila moja politika res dobra?“‘

,Kaj pa da, kakor ta mazarski tobak. Samo da ga
vsak ne mara in mu je slabo ponjem, ¢e ga ni navajen.“

,Naj se ga pa navadi. Nas tobak mora vsakemu
dober biti, nihde ne sme druzega kaditi.

»A, tako! Kaj pa z vasim jezikom ?‘¢

»pa ne, da

»3a mora tudi vsak razumeti, teremtetetete!‘‘

»No, no, le ne kleti! Raj&i mi povej, zakaj siti Du-
naju ali Dunaj tebi dal slovo!*
,,E{' zavoljo sultava, saj ves.“
»Ali bolje: zavoljo tvoje éudne pogodbe s Turéijo
o Bosni in Hercegovini.“

»lako je. Saj ves, dasmo MaZarji in Turki z enega
kraja doma.

pvem, z Azije. Zato se ti je nekoliko smilil, Se ve&
pa so se ti mrzili Slovani in sklenil sis Turéijo pogodbo,
po kteri ima sultan pravico, kadar se mu zdi, zapoditi naSe

vojake z Bosne in Hercegovine in obe deZeli zopet vzeti

za-ge, je li?¢

»Res je, samo da so besede nekoliko drugaéne.‘

»Mi bi se pa potem za vse zgubljene ljudi in denarje
pod nosom obrisali, kaj ne?‘

,yMi MaZarji le za 30 od sto.

»Mi pa za 70. O, ti si ti¢, ti! Prav so imeli, da so
ti na Dunaji slovo dali, §koda, da tega niso Ze prej storili.
Kam bo8 pa zdaj Sel za ministra? Morda k sultanu, ki te
bo Ze s hvaleZnosti vzel v svujo sluzbo.*

»Liho, teremtetete, ¢ene bo druga pela® — se oglasi
Andraz, skoéi po konci in vzdigne svojo maZarsko palico.

»Oho, kaj se bova zdaj tako menila? Se pa dajva!®

S temi besedami zavihtim svojo marelo, a on jo ko-
maj zagleda, kar mu omahne roka, usta se mu skremzijo
na smeh in ves sladek rede:

»oaj je bilo le za Halo.
marelo pri sebi ali ne.

»A tako? Ce bi je ne imel, bi me pa ti s svojo pa-
lico obrisal, je-1i?¢

»Ne, ne, gotovo ve, verjemi mi!*

»Ti si zvit, ko kozji rog, ker si diplomat, zato se s
tabo ne bom dalje menil. Pladaj, kar sva zapila, potem
greva — ti na MaZarsko, jaz pa v mesto. Le glej, da te
ne bo ved nazaj na Dunaj.*

Tako se lodiva, jaz grem v mesto, pa komaj sem par
streljajev daled, kar zagledam Taaffeja, svojega starega
prijatelja, ki gre ves zamikljen ravno &ez cesto. Jaz brZ
zabrlizgam in ko slisi, se oberne nazaj, nastavi roko nad
o¢i in rede:

»0, Pavliha, ti si? Saj sem te Ze dolgo pridakoval.
Idi no z mano, da se kaj pogovoriva.*

,»S1 ne upam pravt — odgovorim jaz — ,ti si zdaj
velik gospod, predsednik ministerstva.‘

»Tiho bodi, saj me Ze tako preved poznajo in upijejo
nad mano. Vsak birad kaj imel. Posebno slovanski na-
rodi so nadlezni.*

»Ali se ti to ¢udno zdi? Kaj ne bodo, ¢e ima vsak
drugi narod kaj, oni pa nié!“

»Ali jaz tudi sam nié nimam. Premisli, da sem e
tak, kakor da bi stal na ledu, ki se je ravnokar naredil.
Naj le malo poceptam, pa se bo vdrl pod mano in jaz

Sem hotel videti, de ima¥

.utonem. Treba potrpeti, da bo led postal debel, trdneji,

potem bomo na njem celé lahko plesali.®

sDokler imas Stremajerja tik sebe, bo tezko kaj.
Za.ka.j‘ga vendar Se trpis? Ali ga ne mores spraviti od
hige ?*

yOlo bi Ze, pa je Ze tako star v ministerski hi%i, da
si je skoro Ze zasluzil svoj kot v nji.*

»A, zato ga potikate zdaj tu zdaj tam, da le prostor
izpolni. To je pa res prav po domade.*

,9aj to ne gre tako natanko pri nas. Prej je bil
minister za cerkev in ¥olo, zdaj je pa za sodnije.‘ )

»To se pravi, kar presedel se je iz enega stola na
druzega. Kdor je slab Znidar, zakaj bi ne bil tudi lahko
slab Sotar!*

»To je res, Pavliha, 3koda, da se prej nisi oglasil.
Pa ni¢ ne dé, saj ministerski stoli Se niso vsi zasedeni,
na nekterih so le taki, ki drugim prostor hranijo ali ,plac



Bparajo*, kakor v Ljubljani govoré. Bi ne hotel ti sesti
na kak ministerski stol 7
,,Hvala lepa za pouvudbo, pa nimam &asa. Tukaj na

Dunaji imate tako navado, da kdor séde na ministerski

stol, potem tudi sedi na njem, kakor da bi bil prismoljen;
tako n. pr. Auersperg. Pri tem pa cesarstvo in narodi
gkodo trpé.«

»No, le podaksj, zdaj nikar ne zabavljaj, dokler sem
%e minister, Bo¥ Ze potem, ko ve¢ ne bom, & bom to
zasluzil.*

V takem pogovoru prideva do ministerske palade,
pred ktero ravno skladajo pisceta.

»Zia koga bo to? — prasam Taaffeja.

,»To so pikke, ktere bomo pekli za razne narode,*
odgovori Taaffe.

,»A tako, bo vendar! Ktera bo pa za nas Slovence?
Jaz bi jo rad videl.”

,Ves, Pavliha — odgovori Taaffe v zadregi — ,,tiste
%e ni tukaj, le nekoliko potrpljenja Se.

,Ne mara e ni zleZena ?‘

,,Vsaka re¢ potrebuje svoj &as — —.¢

,,Morda &e celé jajce ni zneSeno?*

»Tako naglo ne %re vse — —.¢

LAl je Ze kje koko, ki ga bo znesla ?“

»Ne sili tako, jaz ne vem pray — —.“

,,Povej mi naravnost: Je li znefeno Ze tisto jajce,
iz kterega se bo zlegla kokoS, ki bo znesla jajce, iz kte-
rega bo prigla tista kokos, iz ktere jajca bo potem priila
piska , ktera se bo nam spekla?

,,Ti, Pavliha, si pameten mo% in izveden hi&ni go-
spodar, zato bo vedel, da se ne zleZe iz vsakega jajca
pisde.
»A tako, zdaj paZe vem. Dozdaj se je skazilo vselej
le tisto jajce, iz kterega bi se bila imela izle¢i piSka, ki
bi jo imeli speéi Slovencem.

,Ne zameri, Pavliha'* — , pravi nato grof Taaffe in
pogleda na uro — zadnji das je, da grem na svoja opra-
vila. Jih je toliko, da ti ne ves.

»0, se ve da, se ve, saj imal Se kranjski deZelni
zbor razpustiti, je-li?*

,»Ti mi pa danes nala¥¢ nagajaS — — 2z Bogom!
Le pridi #e, kedar bom imel ved dasa, bova Ze Se ktero
rekla. ¢ :

,»No, &¢ bom ravno memo ¥el, nalai¢ me ne bo‘ —
odgovorim jaz in vkrenem — kam, bom Ze drugié povedal.
Z Dunajem pa ta pot nisem bil kar ni¢ zadovoljen, sem
si vse boljie mislil.

3

Viaden moz in slovensk casnikar.

Vladni moZ. De mortuis nil nisi bene — o mrtvih
se ne sme slabo govoviti. Vi pa zabavljate zdaj minister-
stvu, ko je Ze padlo, toraj mrtvo. To ni kriGansko,

Slovenski Easnikar. Tako?! Dokler je prejinje mi-
nisterstvo Zivelo, nisem sm el zabavljati, ker so me kon-
fiscirali, zdaj ko je mrtvo, bi pa tudi ne smel. Povejte
mi toraj: kda.g naj prav za prav zabavljam
ministerstvu

P ogovor.

A. Meni se prav ¢udno zdi, da je Stremajer postal
zdaj minister pravosodja. Ali je bil prej dober minister
za cerkvene in Solske zadeve?

B. Ali ne more biti za pravosodje ravno tak? Kdor
je za eno red slab, je lahko slab za vsako reg.

ne bla

Respehtarjova kuharca.

Ze dolg cajtaso me
tako prosil ke dol v tist
Zajzenberk k enmo ta
gvavtnih iblajtarjev, Kk’ je
tud purgermojster tam.
Desglih imam ze na tolk
krajev za it, de ne vem,
¢e bom mogla vse obrat,
sem §' vendar mislila:
»€j, pa pejd no enkrat

e dol, bo& saj vidla, &e
je za avsholtat al ne. Ce
t' ne bo tavbal, pa grek,
pa je, sej ni na konc
sveta.

Tok sem se pa peljala
po ajzenpon do Litije in
se tam mislila vsest do
Trebenga na posto, pa ni

A X nikol ni in se e sem ter
ke vrajma, de more eden, k’ se ¢e peljat le do Trebenga,
pladat do novga mesta, K’ sta bli pase dve drug Zensk,
ena frajla pa ena cvilih, smo vse skep eno legnat gor
vzele, k' nas je postavla v Treben. Po pot smo se velik
pogovarjale in furman nam je pravil prov lepe stikelce od
tisteh Zenskih Somastrov al lerarc, kterih pa jest tukej
noSem repetirat, de ne bo spet kdo rekel, de vse splavSam,
kar sligim, in de glih lerarc ne morem lajdat. Samo tolk
povem, de tud enga lerarja in tistega Pesternika am
gre. Pod Gabram na tist ta vélk ostarij je otel furman
ustavit, pa me nismo otle Ze zato ne, k’ sem bla jest en-
krat tukej imela en ferdrus. Iz Trebenga sem se pa potlej
peljala jest z zajzenberikim postiljonam, k’ je Ze vedel,
de pridem, in je imel plac zd-me Ze periparan.

Glih koker nalai za kosil sem se perpeljala v tist
metergi v Zajzenberk, postiljon je kar ustavil pred eno
hi%o, na kter je tajé zaSriban, de je tukej purgermojstrija.

K’ se voz ustav inje postiljon tud moj kufer obladal,
pride iz hife ven en &lovek precéj grob za videt in me

rafa: 4 7
; Al ¢ ti tista Spela Snitleh, k' sem jo z:Iblane
vitelal 7+¢

,,Kajvlpz‘t bom druzga®“ — refem jest — ,drgad b’
rila.“

,,Ej Do, tok pa pejd not, de te bomo usi vidli.

Jest grem res v hifo in v cimer in k’ smo se vsi
eden drugmu foritelal, sem pa stopila v svoj omt. Preden
pa sem se Se vsa vrihtala, pridejo gospod in pravjo:

,,Ves, per nas smo tajéarji. Sej znaS dober tajé ku-
hat, kaj ne 7

,,0, se ve de — relem jest — ,sej sem Ze bla v
per ta nejvetil tajéarjih.®

,No, to je prov! Ves, jest ne morem lajdat ni¢ slo-
benarskega, nejmenj pa farje. : Sl

Mene je per teh besedah Ze kar nekej dregnilo v
jetra in zdel se mi je koker de ta dinst spet ne bo dolg,
de bom mogla kmal beksljat. Pa vender rekla nisem nié,
de b’ koj ta prvo uro ne prislo kej naskriz.

En cajt smo se dober zastopil domd, dela je blo velik
in jest nisem utegnila mislit na kej druzga. Pekantarc ni
blo, z deklam se pa kuherca moje sorte tud ne more ob-
gebat, smo Ze belj gosposke. Samo ena od enga iblajtarja
je bla & belj cvilh, de sva se mogli kej zmenit, in K’
sva 8le enkrat s cerkve skep, je pragala:

Al ti je Ze tvoj gospodar povedal, koko je blo per
tist volitvi v Trebnu, k' se je toko obnafal, de so ga kar
ven vrgli?¢

blo ni¢ placa, koker ga .
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»Nié! Kaj pa je blo?*

»Ves, tvo] gospodar je Xtraino hud nemskutar in je
per volitvi avoto Stimo dal tistmo Purcelpohu. Pa ne Se
samo to, ampak tvoj gospodar KuZman se je po volitvi v
Trebni toko srovo avfiral, de b’ bil gotov tepen bil, ée b’
bli Slobenarji le pol toko gmej, koker je bil on. To je
res Spot za enega purgermojstra! Toko so ga pa samo z
lepo ven vrgli.t

,»Sej sem Ze vedkrat zamerkala, de iz ta fajn testa
moj gospodar glih ni. Pa toko grob in gmej se preke
men Se ni pokazal, de b’ bla mogla kej re¢. Sej tud jest
nisem ena tistih, de b’ jezik za zobmi drZzala, kder je
treba postavit se.”

»No, bo Ze Se kej legnat, kder bo pjan, ga bol Ze
probala.“ :

To je bil najin pogovor, po kterem sem zvedla bolj
natank, kakSen je moj gospodar. De ga Iblajtarjova ni
predrnega namalala, sem skusla Ze drug dan. Perpeljala
se je nemleh k nam gospoda in gospodar pride k men’
v kuhnjo in zagSafa:

,Dons bomo imel goste. Pa de mi napravis kaj voreng,
To so velik gospodje, ne kakini farji al pa gmej folk,
“koker Slobenarji.«

Jest res curihtam kosil, koker se &ika za gospodo,

a k’ sem sliSala, koko so vsi skep &imfal éez Slobenarje
in duhovne, me je zadel grevat in prila m’ je misel, de
b’ jim kej ferderbala. K’ Ze druzga nisem mogla strit,
sem pa vse prov zl6 osolila, prato pa, k' 8eni bla peena,
sem otla nardit nala$ zd-nje. Jestne vem, &e so zamerkal,
de je vse preved slano, jedli so pa koker poZeruhi in na
to stra¥no veliko pil. K’ pride vrsta na prato, jo dam
noter, pa kmal perdere gospodar k men’ v kuhnjo in se
zadere nad mnoj :

,,Kakgna pa je prata? na pol srova.

»yZa njih kseiﬁuft koker nalas.*

»Zakaj, ti oné ti?*

»Za srove ldi je le srova prata, — redem jest
in obrnem hrbet.“
,Za kaksne 1di?“ — bara gospodar ves razican.

»Za srove, koker so oni in vsa njih kselSoft® —
se odrezem jest.

Zdej pa se zakadi v me, al jest — ne favlasta —
ga oplazim parkrat s Sefljo in pomivavnico in Sel je ves
umazan s kuhnje, koker de b' ga pihnil. Se vé, de je
bla potlej druga rajtenga. Jest nisem otla veé bliz prit,
k’ sem rekla, de s pjanci, &e so tud gosposki, noem ni&
opravt imeti in da se manére tud ne bom udila od njih.

Drug dan je perfel gospodar sam k men in me otel
kregat zavolj véerajénje laferje, de sem pregroba.

»Ves, jest sem purgermojster, Gem imet respeht.”

»Sej glih tem se éudim“ — redem jest — ,,de so
oni purgermojster. V vsakem kraj si zvoljo za purger-
mojstra ta nejboljSga moza, koko de so si Zajzenpurgarji
izvolil ta nejslabiga, k’ ima manére koker en drvar v
hribih, kder je Znopsa pjan! Jest sem navajena sluZit le
gepildet in voreng ldi, ne pa toko gmejih, k’ so pri vsem
tem Ee meskur.

Se ve, de sva bla po teh besedah brz vsak sebi.
Kam sem 35la od tod, bom Ze drugbart povedala.

Adijo za ta cajt!

Prav ima!

V neki krémi blizo Ljubljane se je zgodilo to-le.
Pridete dve druzini in se vstavite na malo juZino. Prva
druzina je bila slovenska in tudi slovenski govorila, pri
drugi je pa bilo vse ,niks kraneri* in hudo je zarezal
gospod nad krémarjem, ki ga je slovenski ogovoril. Krémar
ni rekel ni¢ ko: ,no, za silo Ze znam tudi jaz nemski,*

pri tem se je pa nekoliko namuzal. Jedli in pili ste obe
druZini enako, a ko pride do raduna, ga paredi krémar
Slovencu za 50 kr. cenejega, ko nemékutarju.

»Kako pa to“ — zareZi nemikutar — ,da bi jaz
moral pladati 50 kr. ved ko oni?*¢
»Ne zamerite, gospod“ — odgovori krémar — ,vi

ste hoteli, da sem moral z vami govoriti nemski.¢

»No, kaj po tem? A ti je to drazje?*

»oe ve da! Slovenski sem se doma naudil, toraj me
ni nié¢ stalo. Nem&ki pa, kar znam, me je stalo lep denar,
ki mi mora zdaj obresti nesti. Ker se straino redko
vrajma, da potrebujem ta jezik, moram takrat, kadar se
to zgodi, radunu za jed in pijaco pridati Se toliko, da mi
moja nem&dina obresti nese. Ne morem drugade.

»Dobro, krédmar!“ — je zadonelo od drugih gostov,
nemskutar ipa, boje¢ se kake sitnosti, ni mogel drugade,
ko da je pladal 50 kr. ved in Zel.

Ko je odgel, odbere krémar 50 kr. in jih spusti v
posebno pusico.

»a kaj pajeta denar, ki ga tukaj hranite ?** vpraga
eden izmed gostov.

,»T0 je za slovenske Gasnike, ktere berem jazin moja
rodovina. Kar manjka za naroénino, pa jaz dodam,” —
odgovori krémar in zadne zopet streéi, kakor da bi se ne
bilo prav ni¢ nenavadnega zgodilo.

Krispin Krispovic.

»yUba8¢ uprav — sij mijslim v
svojega drobovija notranjestij — dobividij
odij tijstege dunajskega kluba ,ustavo-
verske* domiiéljivostij po Stuledem se
vladikij dr. Herbstu mojega osebinega
uznanstva povabilo k taijstemu sehodu
| v Linec na gorenje- avstrijskij zemljij
— ,uba&¢ uprav, ka se teh pasjih doij
dolgodasnostij vsaj jeden dan raznovrstne
zabave umes uteknitij tem ugodna dem
neiskana prilika dobij.*

- Ipakij se te napredovajode Zeleznice
naglostij posluziviéij sem po kolikor dolgo-
toliko kratko¢asnij voZinjij vtega Linca
ustavovernem uzidovjij, kjer wij tega uZze
osivelega Herbsta vedno usde po mini-
sterskem sedezu ‘fuzdihovajoéa osebinost
kolikor moé& uljuduih ter naglih korakov
=) _ naprotij pritij vidno hitij in zagledavi&ij

ze nehlinjenoﬂ radostjoj pomoled mij po
ministerstvu hrepeneco roko odipré usta
slede¢im besedam — mojemu uSdesu
namenjenim : ;

»1pakij dobro dokéel, Kri¥pin Kris-

= povié, brezij tvoje politijéne oficijelne
osebinostij nazodnostij bij itak nas uzbor nikake politijéne
veljavnostij imetij ne utegnil.

»Dakle takisto v kolikem &tevilu se tij je tvojih to-
varisdev uze zeld upadlo peséico skupaj zbobnatij posredilo 24

Ka on svojega politijénega obraza dastijhlepne &elustij
raztegne do besedij glededega odigovora:

,Jedva nas je 74, a vsamih ministrov.*

»Nego bolje: vsamih takovih, izuzmedij katerih bij
rad vsak postal minister,“ — popravim jaz tega
staveka neistinitost.

»Konéij Glovek ima svojega jezika zgovornost iz
svoje mislij prikrivatij i takijsto druge za nos voditij na-
menjenega namena‘ — pritakne Herbst stisniviéij mij
roko kaktij vse njegove skrivnostij vedo&emu prijateljiju.

Na kar sezacne izuzborovanje 74-, marveé vitevidij

s e =



mojo osebinost, T5terih pod mojim vseskozij nepristranskim
predisedstvom.

Ustane taj Herbst in prosivéij besede se obrne do
izuzbranih s tem-le ogovorom popolne medijsobojne odi-
kritosrénostij :

y Vsakemu izuzmedij nas je znano, ka vsak izuzmedij
nas hoée postatij minister. Dokler so pa drugij, ne mo-
remo bitij mij. Dakle predilagam resolucijo: Avstrija
ne bode sredna, dokler ne bo vsak izuzmedij
nas minister.®

Gromovito ploskanje, medij katerim pritede vsak k
mizij podipisatij taj enoglasnij sklep izuzbora biviéihi bo-
dodih odreséenikov te uboge Avstrije.

Na kar sklenem jaz izuzborovanje in sem odhajojod
sledeCega na polij glasnega misljenja:

»Nego teh T4 hotecih bitij ministrov konfisciratij temu
slavnemu drZzavnemu pravosedniku ljubljanskemu Se na
misel ne pride, paé pakij je ukomaj éakajoé ugodne pri-
like, ka bij konfisciral tega ubozega ,,Brenceljna“ vzlastij,
e bij kolickaj slutitij dal, da hode postatij minister, —
kar pa nikomur, nikakor i nikedar kolij branitij ne more,
ka sij ga vsak naro¢ij, kedar,- kamor- i za kolikor éasa
kolij se mu to éim po dobrij volijij, tim po denarnij pre-
moznostij primerno zdetij utegne.

Visenjski baron Tofler pri shodu ustauhov v Lincu.

Herbst. Me veseli, da imamo tudi na Kranjskem &e
mozake, kteri hoejo rediti Avstrijo. Imate vi, poslanec
vélikih posestnikov kranjskih, morda tudi kak poseben
nasvét ?

Tofler. DeZman je rekel — —

Herbst. Ne, ne, jaz mislim vas! Kaj bote toraj rekli?

Tofller. Kaltenegger mi je narodil — —

Herbst. Govorite prosim! Vi tudi niste zadovoljni s
sedanjim ministerstvom, je-li?

Tofler. Jaz bi ze bil, ali DeZzman — —

Herbst. Vi bi toraj tudiradi postali minister, kakor
mi vsi drugi, ne?

Tofler. Jaz ravno ne, pa Kaltenegger — —

Herbst. Vi ste tudi tega mnenja, da sene spravimo
8 Slovani? :

Tofler. Jaz ravno ne, toda DeZman pravi, da —

Herbst. Taaffe mora propasti, vi ste tudi tega mnenja?

Tofler. Zavoljo mene ne, pa Kaltenegger misli —

Herbst. Slisali ste naé sklep, ali vam je po volji?
Imate morda Ee kaj dostaviti?

Tofler. Jaz nié, ée bi bil DeZman tu — —

Herbst. Toraj ga bote podpisali?

Tofler. Bom, ker sta DeZman in Kaltenegger
rekla, da naj ga le podpiSem. J

(Ko se Tofler potem domt pelje, poje vso pot ,,Dei-
man in Kaltenegger po znani melodiji iz ,,Lumpaci-Vaga-
bunda: Eduargin Kunigunda — Kunigunda in Eduard*
tako, da ga vsi gledajo in ugibajo, od kodi li ali kam li
se pelje.)

Lakaj je ¢loveska brada dobra.

V neki vasi pride k uéitelju, ki ima dolgo brado,
kmetiska Zena s Skarjami in ga prosi, da bi mu je smela
pol odstriéi.

nZakaj vam bo? — prasa uditelj zavzet.

,;Veste, toje tako. Moj fant se je bil zadnji¢ enkrat
vstradil kozla, da je ves trepetal. Pa sem &la in odrezala
kozlu kos brade in ga % njo pokadila, pa mu je pomagalo.
Zdaj seje pa vstrafil vas, dase ves trese, zato sem priila
po kos vase brade, da ga Z njo pokadim.“

Zagovor.

V neki druzbi seje zel§ vdrihalo po sedanjih postah,
kako da so nezanesljive in da se veliko poslanih reéi po-
gubi. Vsak je vedel kaj povedati iz svoje skuSnje ali pa,
kar je od drugih sligal.

.Slednji& pa se oglasi nekdo izmed druZbe in pravi:

nJaz Vam bom pa povedal en primerljej, ki kaZe,
kako natandne s> zdaj poste.“

Vse odpre u¥esa in mo% priéne:

nMorda kdo ve za kraj S., tam ima poito neka
Zenska, o kteri pravijo, da pisma odpira in jih celd pri-
drZuje, o Casnikih e cel6 govoriti ni. Jaz imam v tistem
kraji prijatelja, starega prijatelja, o kterem dobro vem,
kako tezko pridakuje mojih pisem. —¢
»Pa jih ne dobi, kajne?“ — se oglasi nekdo izmed
druzbe.

nNe enega ni dobil v celem letu.

.. »U, toje paZe grozno — sejih oglasi vet, — ,kje
li je vzrok, da jih ni dobil? Niste ni¢ prasali ali pri-
tozili se?:¢

nlega ne, saj sam dobro vem, zakaj moj prijatelj
ni dobil nobenega pisma od mene.*

pJe poStarca vse pridrzala, je 1i?*

»Ne, ne, jaz nisem nobenega pisal.”

V gostilnici.

A. To je pares udno. Vas nikjer drugje ne vidim,
kakor v gostilnici pri vréku piva. Kako je to?

B. Kuaj? Da sedim zmiraj pri vréku?

A. No, kaj pa!

B. Ej, zato, ker so maslici zdaj pa& premajhni.

Zdkaj jo driavio i defelno gospodarstvo fako drago?

(Povest iz ﬁuémarije na Kitajskem, pa se tudi drugje veckrat
pripeti.)

V Su¥mariji na Kitajskem, tam doli daled notri v
Aziji, so imeli veliko, ve¢ milj obsegajodo mlako, ki je
pa bila sama tako pametna da se je zadela susiti, da je
tako dobila namestu Zab za prebivalce dvojenogatih ljudi.
Tem se je pa mlaka prepodasi susila, zato so nabrali de-
narja med seboj, da bi jo v redu sufili in napravili
jarke, po kterih bi se presilna voda odtekla.

To so bili pametni ljudje, a vlada Se pametneja.
Storila je celd, da se je naredila postava, po kteri se ima
to suSenje vriiti. Ta postava se je delala pol stoletja, kar
v SuSmariji ni veliko, zato je bila pa tudi dobra, kar bo
brz vsak sprevidel.

Po tej postavi se je izro€ilo osufevanje in obdelovanje
tiste mlake posebnemu odboru, kiso ga posestniki izvolili
izmed sebe. Tiso bili strafno veseli tega ter prieli sha-
jati in posvetovati se, kje bodo delo zadeli, da bo najbolje.
»Denar imamo‘* — so si mislili — ,toraj bo Ze Elo.*

Toda v SuSmariji ni tako, kakor bi é&lovek mislil.
Zakaj so pa tist1 Veliki No-So-Vi#), ki, kedar nimajo dru-
zega opraviti ali vsaj, dase pokaZejo, poduhajo vsako res,
ktera jim na pot pride? Na Kitajskem, posebno v Sufma-
riji, je takih No-So-V veliko preveé, toraj so sklenili, da
si bodo dolgi ¢€as preganjali z nadziranjem tega odbora,
kar bo najlajse 8lo, ¢e obdrZe oni nabrani denar sami v
oskrbovanji in se dajo prositi za vsak vinar, ki bi ga
odbor za svoja dela potreboval. To je bilo vie& posebno
Ne-Bo-Di Ga Tre-Ba-Sit-Ne-Zu, dezelnemu glavarju Sus-

*) Pri nas bi bila to razna ministerstva, deZelna predsed-
nidtva in glavarstva, okrajna glavarstva itd.



marije, kteri zavoljo svojih obilnih sluZeb ni imel Se dosti
opraviti. Vsakako je bila ta naredba lepa, previdna, pa-
metoa in tudi po ceni, kakor se bo koj videlo.

Primeri se, da se nek jark za odtok vode zajezi.
Treba je nagle poprave in nadelnik odbora, to zvedivéi,
najame delavce, kteri jark naglo iztrebijo. Delavec je
navadno reven mo#, toraj ne more dolgo ¢akati na plado,
ampak jo mora koj dobiti; ker pa naée%nik nima kljuda do
kase, gre in plada delavce iz svojega Zepa ter poloZl radun
Kon-Fu Ci-Ju-Su, namestniku namestnika vladarja Sus-
marije. Dolgo traja, predno je vsak vinar stroikov pre-
gledan in po vedem potrjen. Ali Ne-Bo-Di-Ga-Tre-Ba-
Sit-NeZz mora vtakniti tudi svoj mandarinski nos vmes in
dovoljenju za izpladanje Ze davno potroSenega denarja
pripne precéj nepotrebno opazko, po kteri hoge dokazati,
da brez njegovega dovoljenja se v prihodnje ne sme iz-
pladati nikomur nié. To ga jetem bolj brigalo, ker denar
ni fel z njegovega Zepa.

Predsednik odbora si to zapomni in sklene ravnati
ge po Zelji Sit-Ne-Za, deZelnega glavarja, ki ima toliko
dobro pladanih sluzeb, da ima vedno premalo Kkorist-
nega dela.

Zopet se zamaSi jark (graben), voda se vstavi in
stopi ven. Lahko bi bilo ta jark potrebiti z majhnimi
strogki, ali predsednik odbora ni biF tako neumen, da bi
bil pladeval zopet iz svojega Zepa delavce, pri tem pa e
prisel v nevarnost, da bi mu po ,natanénosti“ Ne-Bo-Di-
Ga-Tre Ba-Sit-Ne-Za radun nazadnje ne bil potrjon in
tako on ne dobil posojenega denarja nazaj. ZI;.to re in
prosi, naj se mu dovofi toliko denarja iz tistega zaklada,
da sebo moglo izvriti delo. Mudilo se je, ali birokratiéna
got na Kitajskem sploh in v SuSmariji posebno je taka,

a pelje v cerkev e le dvakrat okoli cerkve, zato je po
mnogih vpraSanjih, pregledovanji, posvetovanji in ko je
skoro vsak mandarin poddetkal svoje ime, prislo dovoljenje
za polovico zneska, kterega je bilo treba.

Povodenj je bila naredila sila veliko skode, pozve-
dovanje, pisanje, pota, pregledovanje reéi pa veliko strogkov
vrh tega je bil jark tako skup zlezel, da so morali novega
kopati.

Nauk ?

_ 04 tod pride, da je drzavno in deZelno gospodarstvo
v Sufmariji na Kitajskem tako drago, ker mora namred
vsak mandarin kaj opraviti imeti.

NMocno zdravilo.

V nekem kraji je Zivel moZ, ki je imel straino leno
%eno; delati se jej ni nikdar nié ljubilo in da bi lajse le-
nuhovala, se je bolno delala. Moz jo je imel prerad, zato
je navadno res verjel, da je bolno, in jo pustil lezati ali
posedati, sam pa je hodil na delo. Ljudje so se mu po-
smehovali, vsak je rekel, da bi tako Zeno Ze ozdravil, &e bi
bila njegova, a vse podudevanje je bilo pri mozu zastonj.

Nekega jutra se mu Zena zopet poléni rekod, da jej
straino po glavi trga. MoZé zadne to vedno bolehanje skr-
beti, zat» gre k zdravniku prafat ga svéta. Zdravoik, ki
jeZze vedel, kako je, mu zapiSe zdravilo na list ter mu rece:

»S tem idite v lekarno (apoteko) in kar tam dobite,
dajte svoji Zeni. Precéj hudo bo, pabo gotovo pomagalo.‘

,,0, naj bo hudo, da le pomaga* — reée moz in
nese list v lekarno. Ko lekarnar pre%ere list, se nasmeje
in rede:

»To bo prehudo, si vam ne upam dati.*

,yZdravnik bo Ze vedel le dajte brez skrbi, naj bo
e tako hudo,” — odgovori moz,

,»No, &e je vam prav, meni tudi — rede lekarnar
in da mo?u — — dve prav krepki Zaudnici, eno preko
leve, drugo preko desne.

Moz sprvega, ko je zopet pri sebi, debelo gleda in
ne vé, kaj bi storil, potem pa prafa:

Ali je bilo to na listu zapisano ?%

»T0, ni¢ druzega, in jaz sem vam dal to za vafo
Zeno," — odgovori lekarnar, :

»Dobro je, — rede moZ, se pokrije in gre. Domd
najde Zeno Se v postelji in jo prafa:

»Ali ti Se ni ni¢ bolje?

»Ni&* — odgovori Zena in se oberne na drugo stran.

»Jaz sem bil pri zdravniku in po njem v lekarni
dobil zdravilo zi-te — nadaljuje moz.

Na to se Zena brz obrne in v postelji na pol kvisko
skloni ter prafa radovedna:

»Kaksno zdravilo je, pokaZi!*

»Je precéj moéno* — odgovori moZ — ,ne vem, &e
ti bo vEed.*

»0, le pokaZi ga‘ — sili Zena — ,bom videla,
kaksno je.

Zdaj mo% stegne roko in jej d4 eno prejetih zausnic.
ena skoGi urno s postelje in se postavi na noge ter se
hoe zakaditi vd-nj. Ali on nameri, da bi jej dalSe drugo,
zato se ona brz umakne in prosi: ,Ne, ne, je Ze dostL®

»Si toraj zdrava?“ — prafa moZ.

,,Zdrava, zdrava, nié mi ni* — pritrjuje Zena.

Moz je ves zavzet nad zdravnikovo vednostjo, ki je
koj pravo zdravilo nadel, a spomni se, da lekarnarja Seza
raéun ni prafal. Zato tece urno k temu in prasa:

,Koliko sem dolzan za zdravilo ?*¢

,,Nig, nig“ — odgovori lekarnar — ,,ali je pomagalo ?‘¢

,,Pa %e kako!“ refe moz — ,samo polovico ga je
bilo treba, drugo polovico sem vam pa nazaj prinesel.”

In pri teh besedah dé4 prav krepko zaugnico lekar-
narju, potem pa naglo gré. j -

Lekarnar je sprva zel6 zavzet nad prejeto zausnico,
potem pa si premisli vso red in ko kmalu na to pride
zdravnik pra¥at, je li z moZem storil po receptu, mu od-
govori : | o
., Vse je dobro bilo, gospod zdravnik, le nekaj ni
prav.“

»Kaj ni prav?¢ — graéa zdravnik smejajoé& se.

»Zdravniki bi morali zdravila, ki jih drugim zapisujejo,
prej sami pokufati. Oni moZ mi je prinesel polovico va-
Sega zdravila nazaj, pokusite ga, tako-le je.

In mahoma mu zaloZi krepko zauinico, da se zdravnik
kar opotede. Kaj je mogel storiti zdravnik? Ni&, prav nié,
moléal je kakor moZ, Zena in lekarnar. Zgravilo pa je
bilo za vse Stiri dobro, posebno Zena je bila odslej ¢uda
zdrava,

Drobnice:

* Ko je baron Tofler jahal viSenskega polZa od shoda
ustauhov v Lincu, se mu je pripetila nesreda, ki bi bila
lahko imela slab nasledek. Blizo doma Z%e se mu namreé
splasi polz in dere ves besen proti nekemu propadu; le
ge dva koraka in oba bi bila lezala razbita v breznu.
Baron Tofler pa tudi v tem silnem trenutku ne zgubi za-
vednosti, krepko ga potegne za rogé nazaj in zaupije nad
njim, kar more: ,Tam doli leZe na&i kandidati, ki so o
zadnjih volitvah padli, s prokletimi grabljami vred.“ To
je pomagalo, polz se strese strahu inje brZz vmirjen tako,
da je mogel baron Tofler sretno prijabati ga domt, kjer
ga je zopet priklenil.

# Oni teden se je peljal Keceljnov Johan iz Kamnika.
po svoji navadi tje, kamor Se cesar pe§ hodi, kar vdari
blizo njega strela v zid, ki je brz zadel goreti. Ljudje
zapazijo veliko nevarnost, v kteri je Johanova glava, pri-
hite in ga refijo. Ta dogodba je Johana tako ostrasila,
da gre in se hoGe zavarovati zoper strelo in ogenj. Ali
nobeno drustvo ga ni hotelo sprejeti, povsod je dobil od-
govor, da poslopij, v kterih je zmiraj slama pod streho,
ne marajo zavarovati.



* Nek grajsdak, ki je med drugim tudi postrvi

prav rad jedel, bere v nekem &asniku naznanilo, da je '

nekdo iznasel tako Stupo, ki se kar po vodi potrese, pa
je drugi dan vse polno postrvi v nji tako krotkih, da jih
iahko vsak z roko polovi. To se lahko napravi v vsaki
vodi, tekodi ali stojedi. Temu naznanilu je bila pripeta
opomba, da se taka Etupa dobi za 3 gold., kteri se pa
vrnejo, e bi Stupa ne bila za ni. Grajicak, kteremu
se %e sline cede po dobrih postrvih, poslje res 3 gold.
in Saka 8tupe po poti. Ali ez nekaj Eni dobi namestu
nje svoj denar nazaj s sledeim pismom: , Blagorodni!
Posljem Vam tu Vas denar nazaj. Vsa reé je le stava s
prijatlom. Jaz sem namreé stavil Z njim, da ni nobene
tako neumne in abotne redi, da bine bilo ljudi, kijo ver-
jamejo. Zato sem dal naznanilo po &asnikib, kteremu se
morajo Se biki smijati. Ali vendar sem jaz débil stavo,
nasli so se osli, ki soto verjeli in pisali po &tupo, in Vi,
Blagorodni, ste Ze Stirdeseti.*

O kodevski gimnaziji.

A. Za prvi razred kodevske gimnuazije se je oglasilo
le 6 ucencev.

B. Ali so Kodevarji ?

4. Gotovo, vsaj jaz mislim to.

B. Potem jih je pa veliko, namre¢ 594 judov in 6
Kodevarjev.

A. Be#i, bezi! Si mar prismojen?

B. Kaj Se! Ali ne ves pregovora, da se z enega Ko-
&evarja naredi 99 judov, pa ostane Se zmiraj en KoCevar ez ?

A. I, no?!

B. Toraj se d4 iz 6 ko¥evarskih ucencev narediti
594 judov, pa ostane e 6 Kolevarjev, skup toraj 600
udencev. Za tako lepo Stevilo v enem razredu se pa gim-
nazija Ze splaca.

O ljubljanskem magistratu.

A. To je éudno, da je éjubljanski magistrat tako
strogo zapovedal, da se smrdljiva roba z mesta sme iz-
vaZati le ponodi in Ze takrat se mora prej razkuZiti.

B. Zakaj je to éudno? Smrdljive reiso ziravju
Ekodljive.

A. Zakaj pasme vsak nemSkutar o vsaki uri ven
in ni zapovedano, da bi se moral prej s tistim fitrijolom
politi in razkuziti?

Naravoslovsko.

" A. Kak razlodek je med neméurjem in rakom ?

B. Jaz ne vem, kaj bi rekel. Oba najbolj slovita
na Kranjskem. o i :

A. 'Ej ne! Raka v tistth mesecih ne obrajtamo,
kterih imena imajo v sebi r. Al

B. Nemgkutarja pa tudi druge mesece ne — je li?

A. Tako je!

B. Dobra je ta, hahaha!

Za res ali za Salo.

Bostjan in Matija se spreta tako hudé, da BoStjan
Matiji zaloZi velikansko zausnico. Na to prasa Matija ves
razkaden: ,,Ali je bila ta zauSnica za res ali za Salo?¥

»0, le za Balo“ — odgovori BoStjan, boje¢ se, da
bi Ee hujie no dobil.

,No, zahvali se svojemu ]iatrnnu, da je bila le za
%alo* — rede na to Matija — ,ker &e bi bila za res, bi
ti Ze videl, kaj je to.*

Z narodno-politiénega  racunstva.

Utitelj. Ti, Tone, ima¥ 12 orehov, in jih ima§ raz-
deliti enako med dva. Koliko bo¥ dal vsakemu ?

Tone. Vsakemu Sest.

Ucitelj. Ti ne bos dale¢ prifel. Kako jih bo# raz-
delil ti Janez ?

,Janez. Jaz bom dal drugemu 4, a sam jih bom ob-
drZai 8,
Uditelj. To je Ze bolje, a ne Se prav dobro. Kako

jih bos razdelil ti, Miha?

Miha. Jaz bom obdrzal vse zi-se, a drugemu ni¢ ne
bom dal.
.. Utitelj. To bi ze bilo, de bi ne moral deliti, pa de-
liti mora&. Povej ti, Jaka!

Jaka. Jaz bom orehe preklal, jedra zd-se obdrial,
drugemu pa dal lupine.
. Utitelj. Tako je! Ti bo§ postal Se velik minister in
1meniten moz.

Vodilo domacinom, [ubljanskin in manjim, ki imajo 2
Ljubljano opraviti

V zadnjem listu Ze je ,Brencelj obljubil unanjim
proSnjam vstre i z naznanjenjem tistih ljubljanskih trgovecev,
obrtnikov, odvetnikov in sploh ljudi, ki Zivedi ob nakem
narodu vendar kaZejo o€itno svojo mrznjo do vsega, kar
koli¢kaj po slovenséini disi, ter se vselej druzijo le z na¥imi
nasprotniki. Ker je pa stevilo teh preobsirno, je ,,Brencelj*
iznaSel drugo pot, namred: piciti te ljudi raj§i s tem, da
naznani svetu imena narodnjakov, ki se pedajo s ta-
kimi reémi kakor oni, in pri kterih se vse tako cené in
dobro, &e ne Se ceneje in bolje dobi in opravi.

Za danes bodi toraj naznanjenih nekoliko takih do-
madinov, s kterimi imajo nasi tudi wunanji narodnjaki
opraviti. ‘

Narodni odvetniki ali advokati.

Dr, Valentin Zarnik ob KriZankih

Dr. Franc Papez, blizo tam v Reharjevi hisi.

Dr. Franc Munda blizo nunske cerkve.

Dr. Alfons MoSé na dunajski cesti v higi telegrafa.
Dr. Karl Aha¢ié na starem trgu.

Notér (biljeZnik): dr. Jernej Zupanec v KriZankih.

Narodni knjigarji ali bukvarji.
Katoliska knjigarna na stolnem trgu.

J. Giontini na mestnem trgu.
H. Niéman na starem trgu.

Narodni trgovei z obla¢ilnim blagom.

F. X. Sovan in J. Pleiweis, vélika trgovina na mest-
nem trgu.

Joze Lozar ravno tam.

Janez Viéié blizo Ekofije.

Auton Jentl v Spitalskih ulicah.

J. Regorsek ravno tam.

R. Miklavec ravno tam.

Janez Jamsek na voglu mestnega trga in Trande.

Janez Veéd za vodo.

Narodni trgovei s Specerijsko robo.

Franc Fortuna na mestnem trgu (veliko trgovstvo).
F. J. Hafner na mestnem trgu.

Janez Fabijan pred Solami (veliko trgovstvo).

V. Budar pred Fran¢iskani.

V. Novak v Gradiséi.

Slivar na Sentpeterskem predmestji.



J. Stefé pred SenklavZem.
J. Len¢e na Prefirnovem trgu.

Narodni trgovei z drugim blagom.

Vaso Petrid¢i¢ na mestnem trgu (drobno blago).

Bratje KriSparjevi (ne Ant. KriSper) na mestnem trgu.

Franc Tréek (Zeleznina) ravno tam.

Jakob Kobilica (marelar) v Spitalskih ulicah.

Jos. Strzelba na Hentpeterskem predmestji (svedar,
trgovec s koZami in drugim blagom). ’

Oroslav Dolenec, svefar v gledaliskih ulicah.

Supevee, svedarija v slonovih ulicah.

Avg. Gecelj, pogobar v poslopji éitalnice.

V. Zadnikar, pasar na Sentpeterskem predmest;ji,

Franc. Kolman, steklar, mestni trg.

J. Geba, urar v slonovih ulicah.

J. N. Horak, rokovi¢ar v judovskih ulicah,

A. Benedikt na starem trgu.

Srecko Nolli, klepar pred Solami.

Fr. Gorkié, izdelovalec orgelj v Krakovem.

Miha Pakié, trgovec s suho robo za vodo.

Narodni brivei.

J. Bukovnik na Sentpeterskem predmestji,
M. Nezi¢ na mestnem trgu.

Boltavzar na starem trgu.

(Lagkih brivecev ni nobeden naroden.)

Obrtniki, rokodelci, krémarji itd. pridejo drugi pot
na vrsto. Ze iz tu razgla¥enega imenika je razvidno, da
narodnjaki vsega, esar potrebujejo, lahko dobé pri svojih
ljudeh. Kdor tu ni zapisan,-je gotovo nemskutar ali pa nié.

Na cesti.

Joze. Kaj pa tebe v mesto prinese, Tone?

Tone. Za cerkev moram kupiti voScéenih sved, pa ne
vem prav, kam bi se obrnil, da bi dobil dobre.

JoZe. Le z mano pojdi k Oroslavu Dolencu v
gledi&énih ulicah, tam se ti bo dobro in cené postreglo.

Tone. Ali ima dobro blago?

Joze. Bo§ %e videl in skusil. Dozdaj je bil Se vsak
zadovoljen % njim.

Tone. Pa Se nekaj. Ali je tudi narodnjak, Slovenec?

JoZe. Pa %e kakfen! Z dufo in telesom, da ni treba
boljsega iskati, Nemdéurja bi ne volil, ¢&e bi imel prav

obegen biti.
Tone. No, potem paleidivak Oroslavu Dolencu.

Visnji gori
v zadnjem listu pozabljeni.

Dokler polza si imela,

Si nemé&urske vedno pela ;
Si ga Toflerju oddala

In Slovenka si postala.

Ta list seje zavoljo mnogoterih zadreg zakasnil,
zato je 2 stevilki debel. Tudi podobe ni bilo mo& zdelatz, jepa
toliko ves berila. St. 16 in 17 pridete z veliko podobo brz
za tem listom. Prosimo toraj potrpljenja zarad neljube za-
mude, ob enem pa tudi vse one narotnike, ki so Se kaj na
dolgu, naj bi se podvizali z dopla&ilom, da bo mogel ,,Bren-
cely*t bolj redno izhajati.

i
Slovenci!
Dandanes ne preteCe ne ura ne dan, da bi se ne zgodilo ali na svitlo ne prislo kaj
novega. In tako je ravnokar na dan zlezla knjiga z naslovom

Ljubljanske slike,

podoba ljubljanskega sveta pod drobnogledom.

Po tej knjigi je mogoce cloveku spoznati Ljubljano in vse njene stanove, ce prav ne
pride sam v mesto, ampak kar mirno domd sedi. Tudi ga to veliko ne stane, ker knjiga, ce-
ravno 265 strani debela, velji, mehko vezana 60 kr., trdo vezana pa 70 kr., po posti

5 kr. vec.

,,Brencelj* je strasno dohra dusSa, zato je naredil tako, da to knjigo pri njem njegovi
naro¢niki dobé za 10 kr. ceneje, toraj mehko vezano za 50, trdo vezano za 60 kr. (po posti
po 5 kr. ve¢). To pa le tako dolgo, dokler je knjig Se kaj, ker za vse Slovence jih je pre-

malo tiskanih, vsak je ne bo dobil.

Toraj velja: ,Kdor prej pride, prej melje.”

Odgtﬁ;é;ﬁ-i;ré.dnﬂc in izdajatelj Jakob Alésovec.

Iia.ui.

Tisk J. Blaznikov v L]ub



